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gés. Soixante-quinze pour cent des immeubles

sont plus ou moins endommagés.
Des gens sans aveu profitent de la confusion

qui règne dans la ville pour se livrer
au pillage. On craint une épidémie due à la
vase qui recouvre l'île sur toute son étendue

depuis le cyclone. Pour éviter l'infection

et aussi parce que le sol est trop
détrempé pour y creuser des tombes, on jette
à la mer les morts qu'on enlève aussi vite
que pessible. Un témoin raconte que, lorsqu'il

a quitté Galveston, des habitants armés
de fusils obligeaient des ouvriers à conduire
les cadavres dans les bateaux et à les
emmener au large pour les immerger.

Il est probable que l'on ne relèvera pas
les ruines de Galveston et que la ville sera
complètement abandonnée. Les habitants
meurent de faim et de soif. On croit que le
gouvernement convoquera une session
extraordinaire de la législature, car l'Etat ne
dispose que de deux millions pour la
distribution des secours. En attendant, le maire
de New-York a ouvert une souscription et
s'est inscrit pour 500 dollars.

Dans tout le district de Galveston, les
dégâts causés par l'ouragan sont extrêmement

graves. Ils sont évalués à quinze ou
vingt millions de dollars.

LETTRE PATOISE

Dâ lai Côte de mai.
AI y é des hannes que faint les crânes

devaint le monde, ai pe ai lôtà ai grulant
devaint iote fanne. Le tchételain de Tieuve
fesé ai publiay in djo pai le velaidge qu'ai
vêlait bayie enne fiôce de lay à premië
l'hanne de l'endroit que n'avait pe pavou de
sai fanne. Le lendemain en voici un que
s"aimanné po pare le lay. Le tchételain^
monté lu-mainme tchu enne petéte étchiele
po dépendre lai fiôce di tué, ai pe lai bayïe
à paysain. Mainstuci iy dié : « Aitante in po,
chire, i veu revirië mon hayon. — Ran di
tot, iy répondgé le chire, teleparé dinche —
Ah, i n'ogerô, si allô noichi mon haibit, mai
fanne me déchepiterait. — Ah, çâ dinche?
Fo me le camp feu de ci, echepèce d'ainon-
cint, ai pe, vais demanday en tai fenne lai
permission de veni fô tot outre! « Tchu
soli, le paysain n'ôgé rentray tot content a.

lôtà; el allé à cabaret vou aiprangné enne
petite lieute. Tiain ai rentré, comme el
aivait pavou d'être souëtenay pai sai fanne,
ay se coitché dò 'le yé. Lai fanne entré ai
prés lu aivo in maindge d'écouve. ai pe iy
dié : « Veute paitchi tot content feu de dô
ci yé :— Nian : i he veu pe paitchi, i veu
faire ai vouëre qui seu le maître ai Iòta. »

— Ai fayé tôt de mainme tchaindgië de
position, ai' pe recidre quéques. côs tchu les
épales... Y en cognà inco, moi, de ces hannes

que sont idinche maîtres ai lotâ ; ai y
an é inco âtre paî qu'ai Tieuve.

Stu que nâpe de bos.

Récréations du dimanche

Solutions aux- questions posées dans le N" 138
du Pays du Dimanche fti

543 1 -Anagramme.
Lavoisier.

544. ARITHMÉTIQUE AMUSANTE..

Lés quatre premiers chiffres' I, IL, III, IUI, re¬

présentent les doits de la main, sur lesquels on
compte.

V représente l'écartement du pouce et de
l'index. X représente deux V réunis par la pointe

C est la première lettre de Cenlitm, cent, que
les Romains faisaient ainsi ; L.

La moitié de cette figure donne L, employé
pour cinquante.

M est la première lettre äeMillia, mille, lettre
qu'on peut figurer de cette façon : Q D. «

D, qui représente cinq cents, en est la moitié.

545. MOT CARRÉ.

SABOT
ACIDE
B I N ER
ODEUR
TERRE

546. VERS A TERMINER.

DEUX KOSES.

Quand j'ai traversé la prairie,
J'ai vu ce soir, dans le sentier,
Une fleur tremblante et flétrie,
Une pâle fleur d'églantier.
Un bourgeon vert, à côté d'elle,
Se balançait sur l'arbrisseau ;

J'y vis poindre une flenr nouvelle:
La plus jeune était la plus belle ;

L'homme est ainsi toujours nouveau.

Ont envoyé des Solidions partielles : MM.
Marguerite d'Ajoie à Fribourg ; un groupe de
Romands à Lœrrach (Baden); Lukas expérimentant

les inconvénients de l'équitation ; Lubin
indécis entre la mâchoire et le diagnostic ;

Solutions aux questions posées dans le N" 139 :

547. SYNONYMES.

Grands voyages.

C ree. — Hélène.
5° ame. — Aviron.
> léatoire. — Incertain.
Szl ombrer. — Compter
O écliner. — Refuser.
oo ubvenir. — Pourvoir.

< acarme. —'¦ Bruit.
O pinion. — Avis.
«S oie. — Canot.
> dmission — Réception.
O outî're. — Abîme.
M pargne. — Economie.
w ujétion. — Dépendance.

548. CONTRAIRES.

O uerre.
Ä uiner.
> dresse.
^ éfaste.
O éclin.
03 uccéder

Grands mensonges.

— Paix.
— Enrichir.
— Gaucherie.
— Heureux.
— Aiirore.
— Précéder.

S art eau.
M lucider.
=5 aïf
œ ceptique.
c stentation.
^ ier.
P agner.
M troit.
œ ujet.

— Enclume.
— Obscurcir.
— Rusé.
— Crédule.
— SimpUnté.
— Affirmer.
— Perdre.
— Large.
— Roi'.

549. MOT CARRÉ SYLLABIQUE.
*

AS P E R G E
PER SIEN NE
G E NE RAL

550. MOYENS MNÉMONIQUES.

Florian. Château de Florian. Fables.

Ont envoyé des Solutions, partielles :,MM,.,,t
Marguerite d'Ajoie à Fribourg; un groupe ,de

Romands à Lœrrach (Baden) ; Reine et Marguerite
des prés à St-Imier. Riki des potats ou la-

comtesse du Creux-du-Vent ; Denis le caporal-
gâteau.

554. MÉTAGRAMME.

Un ornement sur la tête des femmes ;

En Orient, je suis fruit savoureux ;

Ce qu'un chien tend à son maître, joyeux ;

Bois pour bâtons, acier pour lames.

555. LETTRÉS INCONNUES.

Ajouter une Lettre à chacun des huit mots
suivants et former huit noms de Quadrupèdes. Les-
Lettres ajoutées formeront elles-mêmes un nom
de Quadrupède.

Livre. Pain. An. Cor.

Cave. Guéris. Loi. Mule

y 556. QUESTION.

Quel est parmi les souverains d'Europe le:
cycliste le plus passionné

557. MOTS EN CROIX.

Remplacer les X ci-après par les lettres
suivantes de manière à former en croix les noms
d'un nocher et d'un chien célèbres de la mythologie

:

a, b, c, c, e, e, e, n, o, r, r.

X
X

XXXXX
X
X
X
X

Envoyer les solutions jusqu'au mardi

soir, 2 octobre prochain.

Publications officielles.

Convocations d'assemblées

Bonfol. — Arrondissement d'état civil le
30 à 2 h. pour nommer le suppléant de
l'officier d'état civil.

Courgenay. — Le 23 à 1 h. pour s'occuper

du résau d'hydrantes, d'une demande
de chésal et d'un tirage des bons communaux.

Soubey. — Le 23 à 11 h. pour discuter
la question du bureau télégraphique.

St-Ursanne. — Assemblée paroissiale le
23 à 11 h. pour passer les comptes et
s'occuper de la question diocésaine.

Cote de l'argent
du 19 septembre 1900.

Argent fin en grenailles, fr. 109. 50 le kilo

Argent fin laminé, devanl servir de base

pour le calcul des titres de l'argent des

boîtes de montres fr. 1 H 50 le kilo.

L'éditeur : Société typographique de Porrentruy.
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